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TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

ELŐFIZETÉSI ÁRA : a Képes Világlap -pal eg_\iiti 
egész évre S kor , félévre 4 kor., negyedévre 2 kur.
Megjelenik minden vasárnap. Hirdetéseket tel vesz 

a kiadóhivatal.

Ax A. M. K. E.
Kunszentmárloi i ban.

Nagyon is jól eső örömmel olvas­
tam e lap mull heti számában <auten 
Miklós járásbiró cikkét, hogy itne, s/ii- 
kebb hazámban is visszhangra talált az 
a kultúrát hirdető riadó, melynek célja 
a mi magyar népünk művelése és hat­
hatós eszközök felhasználásával jólété­
nek emelése. Különösen örvendetes, 
hogy amidőn a A M. K. E. működé­
sét megkezdette, Kunszentmártonban 
nem frázissal, hanem mindjárt tettel 
szándékoznak a magasztos programmot 
keresztül vinni.

Ismerem Kunszentmárton kicsiny 
számú intelligens közönségét s Így én 
bizton hiszem, hogy az A. M. K. E. 
kunszentmártoni működése nem szalma­
láng, de tartós tűz, mely folyton élesztve 
fog haladni a kitűzött nagy és dicső 
cél felé.

Számításainkból nem hagyhatjuk 
ki Kunszentmárton józan gondolkodású, 
természetes ésszel megáldott népét, 
mely népben meg is van a hajlandó­
ság a tanulásra, uj ismeretek befoga­
dására. Azt a tudománysxomjat parla­
gon he vertein i bűn volna. Éppen azért 
a vezető intelligenciának és annak min­
den egyes tagjának vállvetett buzgalom­
mal, fáradságot nem ismerve kell ki-

~ELEL.CS SZERKESZTŐ:

D- KOVÁCS JÓZSEF
ÜGYVÉD

venni a részét a kulturmunkáhól és az 
crcdmém kétségtelen.

Kunszentmárton intelligenciájának 
munkásságát teljes erejéből támogatja 
az egész vármegyei szervezet; sőt az 
egyes osztályok munkaprogram injukba 
is vették a vidék kulturális megmun­
kálását.

Kaufen járásbiró cikke egyelőre az 
ifjúság tömörítését és képzését célozza, 
ami kezdetnek fölötte üdvös, éppen a 
cikkben foglalt okok alapján, melynek 
támogatását a közművelődési osztály 
programmjába is vett.

Az ifjúság képzése után legköze­
lebbi célnak kell lennie egy általános 
ismeretterjesztő programra összeállítása, 
melynek meg kell nyernie Kunszent- 

, márton közönségének minden rétegét: 
: gazdaközönségét, iparos es kereskedő 
; osztályát, sőt munkásosztályát is. Mind- 
S ezen osztályoknak ma már szervezeteik 
j vannak Kunszentmártonban s igy a 
I tömörítés nem lesz nehéz, de a helyes 

megindítás már magában véve fél siker.
Az illetékes körökhöz volna cg)’

; szerény indítványom, melynek keresz­
tül vitele hatalmas lökéssel vinné előbbre 
az A. M. K. E. munkáját.

Méltóztnssanak már a közel jövő­
ben egy vármegyére szóló kulturestét 
rendezni, melynek programmj.it akként 
kellene összeállítani, hogy az általános 

I érdeklődést keltve, a közönségnek a

SZERKESZ i X )SE(j : Kossuth Lnp>s-utca HO', -/am 
I >r. Kovács József ii^yvtvii irodájában
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jövőbeni vonzalmát biztosítsa. En biz­
ton hiszem, hogy a Kunszentmárton­
ban megtartandó kulturestét az A M. 
K. E. teljes erkölcsi és szellemi presz­
tízsével támogatni fogja es Kuuszent 
marton kulturünnepét a vezetőség sze­
mélyes részvételével emelni is fogja.

Kálmán Elek

Az uj adótörvények.
K.i/li Nagy Zoltán 

Az általános kereseti adó
A lielvhöz nem kötött foglalkozások 

\ után az adó az adóköteles lakhelyén, a Itely- 
I höz kötöttek után a foglalkozás (üzlet) he­

lyén vetendő ki. Bérleteknél az adó közsé- 
í génként elkülönítve állapítandó meg.

Az adó kulcsa a jövedelem-adó alap- 
; jául megállapított összeghöiz igazodik.

1 °/o, ha ez a jövedelem 1000 koronát 
nem halad meg.

2 "/o 1000 koronán felül 2000 koronáig.
3 c/o 2000 koronán felül.
A magasabb fokozat alkalmazásával 

i járó adótöbblet az adóalapnak erre a magasabb 
j fokozatra eső többletét nem haladhatja meg.

Az általános kereseti-adó legkissebb 
: összege 29 millió koronában van kontingen- 
I talva. Ha kissebb lenne az eredmény leg- 
I alább ezen összeg I %-ával, egyenlő száza- 
! léku pótkivetést rendelnek el. Ha az 1913.
I évben 30.160.000 koronánál, illetőleg az 

1914. évtől kezdve évenkint ezen összegnek 
még további 2 "n-anál az eredmény leg- 

! alább 0.5 "/u-kai nagyobb lenne, a kulcs t 
lejebb szállítják.

Piroska pintyőkéje.
Irta : Tanító bácsi.

Csirip-csirip, csip-csep. kis lányok és 
fiuk ide figyeljetek.

Ősz felé járt az idő. Az elsárgult fa­
levelek lehullottak, a reggeli hideg pirosra 
csipdeste az orrokat és füleket. Az emberek 
a szobába a tűzhely mellé húzódtak, csak a 
virágok nem ülhettek a kályha mellé és a 
kis "madarak nem húzhatnak ilyenkor meleg 
ruhát, —- ők tehát úgy segítenek magukon, 
hogy melegebb vidékre vándorolnak.

Piroska pintyőkéje azonban nem repült 
el. A kis pintyőkének nem volt bundája, 
sem keztytije és igy nagyon fázott az erdő­
ben. A fákon ide-oda szálldogált s egyszer 
csak meglátta Piroskát. Elébe repült és el­
kezdte csiripelni.

Kis lányka szépen kérlek,
A hidegtál, éhségtől védj meg.
Ételedet oszd meg velem.
S meleg szobádba vigy el engem.

Piroska hallva a kis madár kérését fel­
vette és hazavitte.

Tyíi! mily jó dolga lett az ártatlan kis 
madárkának. Piroska úgy vigyázott reája, 
mint a két szeme világára. Mindnyájan dé­
delgették, enni-inni kapott bőven, mit csi­
csergésével és azzal hálált meg, hogy Pi­

roska vállára szállt s kis csőrével csókot 
adott Piroskának.

Vígan is teltek napok tavaszig, ekkor 
azonban a kis madár elkezdett szornorkodni. 
Csőrét szárnya alá dugta és többé nem csi­
csergőt. Amint azonban Piroska észrevette 
a pintyőke szomorkmlását, azonnal meg­
kérdezte.

Miért szomorkodol ?
A kis madár pedig panaszosan csicse­

regni kezdett:
Nézd latsaim vnh msdgát,
Bejárjak a szép világot.
Un közéjük nem allhatok.
Itt kell ülnöm, mert rah vagyok.

Piroska megértette a dalt és bár na­
gyon fájt neki, hogy kedves kis pintyőkéjé­
től megváljon, azért sokat gondolkozott. 
Egyszer azonban kinyitotta a kalitka ajtóját, 
észrevette ezt a kis madár, a kalitkából ki­
repült a ház előtt álló akácfára. Itt rendbe 
szedte tollát, aztán elkezdett csicseregni és 
hálás pillantást vetve Piroskára, elrepült.

Piroska könnyes szemmel nézett utána 
és felkiáltott.

Óh ! a hálátlan, itt hagyott.
Mire Piroska édes atyja igy szólt.
— Jó . . . jó kis leányom, a kis ma­

dár a kalitkában szomorú volt és talán el is 
pusztult volna, most pedig boldoggá tetted.

Vigasztalódj tehát kis leányom azzal, hogy 
jót tettél.

Piroska egész nyáron nem látta a kis 
í madarát, hanem egyszer csak ismét itt volt 

az ősz és a hideg szél ismét íujdogált.
Piroska szomorúan nézett ki az abla­

kon a pusztuló tájra es a kis pintyőkéjére 
gondolt.

Hirtelen valaki az ablakot megkocog­
tatja. És ki volt ez V

A kis pintyőke.
Piroska kinyitotta az ablakot és a pin- 

1 tyőke a vállára szállott.
Édes kis madárkám ! kiáltott Piroska. 

Eveken keresztül Piroska és a pintyőke 
barátok voltak. Ha a tavasz elérkezett, a ki • 
pintyőkét kieresztette es ha az ősz mvgv'.tt, 
akkor a madárka visszarepült.

Egyszer azonban a kis madár már nyár 
j közepén Piroska ablakára repüli. Rossz tűik 

ugyanis a kis madarat megdobálták és egy 
kő nagyon erősen találta

Piroska ápolta az aranyos kis pintyő­
kéjét, de hiába, a kis madárka a legnagyobb 
gondozás mellett is elpusztult.

Piroska nagyon megsiratta a madárkát 
I és Piroskából, már Piroska néni lett, de ha 
1 kis pintyőkéje eszébe jut, már is kőny tolul 

szemébe
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A kereseti-adót a felek bevallása alap­
ján, ennek hiányában hivatalból állapítják meg. 
Több üzlet jövedelme is felvehető egy vallo­
másra, ha minden üzlete egy községben van 
a bevallónak. Sőt több község területére is 
kiterjedhet a vallomás, ha az adó-kivetésére 
ugyanaz a bizottság illetékes. A jövedelem- 
azonhan minden esetben részletezendő.

A vallomásban azokon az adatokon 
kiviil, melyek eddig is kimutatandók voltak, 
kimutatandó még az alkalmazottak száma és 
járandóságaiknak egy évi összege. Azok, akik 
szabályszerű üzleti könyveket vezetnek, borí­
ték alatt a nyereség és veszteség számlát is 
mellékelhetik.

A biztosító ügynökök nem adnak vallo­
mást. jutalékaikat a társaság köteles kimu­
tatni.

Haszonbérleteknél a bérbeadó a bérlő 
nevét, lakhelyét, a bérlet tárgyát s az évi 
haszonbér összegét jegyzék alapján köteles 
1 50 k. birság terhe alatt az illetékes helyi
hatóságnak kimutatni.

Ha a fél a vallomást kitölteni nem 
tudná, a helyhatósági közegek kötelesek 
annak kitöltésénél hivatalból és díjtalanul 
segédkezni vagy a tollbamondott vallomás 
alapján a vallomás! ivet kitölteni s ezen 
körülményt az ivén feljegyezni. A segédkezés 
megtagadása 5—50 k. bírságot von maga 
után. A vallomás ott adandó be, ahol a fél 
lakik, illetőleg ahol a helyhöz kötött válla­
lat van.

Az elöljáróságok a vallomásokat a pénz­
ügyigazgatóságokhoz terjesztik be, de előbb 
azoknak a lak- és üzletbérre vonatkoz ada­
tait átvizsgálni és helyesbbiteni, a vallomás 
elmaradásáról pedig jelentést tenni kötelesek.

A vallomás beadásának elmulasztása 
vagy az egyes adótárgyak kihagyása a meg­
állapított adó 1 °/o-ának pótlék címén való 
előírását vonja maga után. 4 o/0 a további 
pótlék, ha felnivásra sem ad a fél vallomást.
A pótlék 5 °/o, illetőleg 10—25 ”/o, ha az 
adóalap. 10.000 koronát meghalad. I la a 
mulasztás vétlen s ezt a fél igazolja, a pót­
lék kivetését mellőzik, a kivetett pótlékot 
pedig törlik.

Kivetési javaslatokat az elöljáróságok 
nem tesznek. Azok készítése a pénzügy­
igazgatóság dolga. •

Az adókivetési javaslatok készítésénél 
azonban jogában áll a pénzügy igazgatóság­
nak mindazoktól, akik a tanuzást meg nem 
tagadhatják, felvilágosító adatokat, nyilatko­
zatukat beszerezni, az elöljáróságuktól pedig 
a jövedelem összegére nézve is véleményt 
kívánni.

Az általános kereseti adót a kivető bi­
zottság évenkint állapítja meg. A kereseti 
adót a jövedelemadóval együtt vetik ki.

A minimális kereseti nyereségre vonat­
kozó intézkedéseket az uj törvény is fentartja. 
Ha a vállalat jövedelme a minimális nyere­
séget meghaladja, a minimális adóalap a fe­
lére is leszállítható, más esetekben a mini­
mális nyereségnél kisebb adóalap nem álla­
pítható meg.

A minimális nyereség az üzlethelyiség 
lakbérének 07—250 °/o-a, a lakbérnek 2Vs— 
20-szoros összege. Egy-egy kiskorú gyer­
mekre a lakbér 10 °/o-a vonható le, a levo­
nás azonban egy gyermekre 100 koronánál 
s összesen 40 %-nál több nem lehet.

Minimális adótételek a következők.
Haszonbérlőknél az összes szolgálmá- 

nyok 2 °/o-a. Kis és nagy községekben a 
segédekkel dolgozó kézmü iparosoknál 10 
k. A segéd nélkül dolgozó kézmü iparosok­
nál Budapesten 10 k., városokban és leg­
alább 10.000 lakost számláló községekben 
8 k., egyéb helyeken 6 k. (ö és 8 koronás 
kivetések azonban a létminimum folytán csak 
abban az esetben eszközölhetők, ha az ösz- 
szes jövedelem 800 koronát meg nem halad.) 
Özvegy vagy kiskorú családtagok által foly­
tatott üzleteknél egy segéd nem számit. A 
mészárosoknál és henteseknél a minimális 
nyereség helyett minimális adótételek alkal­
maztatnak. Azok alapján az adó megfelel az 
eddigi összegnek.

A házosztály-adó alá eső lakásoknál és 
üzleteknél az első fokozatba eső helyeken

a házosztály-adó hatvan-szoros, a második 
fokozatba eső helyeken ötvenszeres, a har­
madik fokozatba eső helyeken negyvenszeres 
összege vétetik lakbérül.

A kivetésről végzéssel crtesitendők azok, 
akik másutt laknak és vallomást nem adtak 
s azok akiknek adóját a vallomástól eltérőleg 
állapították meg.

Az adófelszóllamlási bizottság egészen 
világos, hiteles és elfogadható bizonyítékok 
alapján a minimális tételeknél kikebb adót 
is állapíthat meg.

A házadók adója szintén minimális téte­
lekben szabatik meg s az után községi-adó 
is szedhető.

Ha az állami egyedáruságok és jöve­
dékek engedélyesei (italmérők, tözsdések) a 
megfelelő kereseti-adut az év végéig ki nem 
fizetik, az engedélytől megfoszthatok.

Ha a bizottsági tárgyalás megtartásáig 
az adó veszélyeztetve volna, jogosított a 
pénzügy igazgatóság kivetni a kereseti-adót 
és a jövedelem-adót. Az igy kivetett adó 
azonnal befizetendő.

A községi törvénynek az a rendelkezése, 
mely szerint a napszámosokra kivethető 
községi-adó az átla ■ napszám összegénél 
nagyobb nem lehet, azokra is kiterjesztetett, 
akik a kereseti-adó alul adómentes létmini­
mum cimén felmentettek.

A községekre nézve ez az ictézkedés 
látszik a legsérelmesebbnek, mert igy azok, 
akik 800 koronánál nagyobb jövedelemmel 
nem bírnak, ha csupán kereseti és jövedelmi 1 
adó alá tartoznak, legfeljebb egy napszám- ; 
átlag erejéig róhatok meg községi adóval.

Hírek.
Kimszentmárton, november 24.

Búcsú. Megírtuk lapunkban, hogy 
Koncskó Károly adóhivatali ellenőrt a pénz­
ügyminiszter Mezőcsátra hasonló minőségben 
áthelyezte. A kedves és szereire méltó ellen­
őrtől folyó hó 21-én búcsúztak el tiszttársai, 
kik bankettet rendeztek tiszteletére a Sipos- 
féle vendéglőben. A banketten a kir. adó­
hivatal összes személyzete részt vett család­
jaikkal együtt és fájó szívvel vettek búcsút 
a jó kollégától. Kunszentmárton egész kö­
zönsége sajnálja a kiváló tisztviselő távozá­
sát, ki adóhivatalunk létesítése óta itt mű­
ködött Kunszcntinártonban.

— A polgári iskolából. A polgári 
iskolai bizottság folyó hó 18-án tartott ülé­
sében Góllá Valéria pozsonyi okleveles pol­
gári iskolai tanítónőt a kunszentmártoni pol­
gári iskolához rendes tanítónővé megválasz­
totta.

Virilisek névjegyzéke. A vár­
megyei virilisek 1913-ik évi névjegyzéke f. 
hó 22-től kezdődöleg 15 napon át közszem­
lére van kitéve Szolnokon az alispáni hiva­
talban. Felebbezések ellene 15 nap alatt 
adandók be a bíráló választmányhoz.

— Halálozások. Báró Fechtig Imre 
nagybirtokos, folyó hó 16-án Tiszaugon el­
hunyt. Báró Fechtig alapította meg a Tisza— 
Köröszugi ármentesitő társulatot, melynek 
éveken keresztül elnöke is volt. Báró Fechtig 
mint kiváló gazda messze földön hires volt 
és gazdasági cikkei nagy ismeretéről tettek 
tanúságot. Tiszaugi gazdaságát minta gazda­
sággá tette, szőlészete a leghíresebb szőlőkkel 
vetekszik. Temetése november hó 18-án volt 
meg Tiszaugon óriási részvét mellett.

Özv. Pankotai Jósa Jánosáé Mészáros 
Johanna november hó 18-án 85 éves korá­
ban rövid szenvedés után elhunyt. Temetése 
folyó hó 20-án volt meg nagy részvét mellett. 
Az elhunytban dr. Jósa Gyula ügyvéd édes 
anyját gyászolja.

* Kiss S.. Antal földbirtokos.., községi
tanácsos folyó hó 30-áh reggel 4 órakor 
rövid,. de kiiios szenvedés utáh meghall. 
Kiss S. Antal. Kunszertfmártdn ügyeiben min­
dég előkelő szerepet játszott és egyike volt 
azoknak, kik a legcsekélyebb ügy iránt is a 
legnagyobb érdeklődéssel viseltettek. Mim 
ember kedves és szeretetreméltó volt, min­
denki iránt legnagyobb jó indulattal visel­
tetett. Rövid ideig volt beteg. Rövid 2 héttel 
'ezelőtt bement a szolnoki kórházba, hogy 
a nyakán keletkezett támadást megoperáltassa. 
Az operáció után azonban ágyba maradt é< 
abból nem is kelt föl többé az életerős 
hatalmas testalkatú ember. Két nappal ezelőtt 
haza hozta családja és szombatra virradóra 
kilehelte nemes lelkét. Halála mély és igaz 
részvétet keltett Kunszentmártonban, mely­
nek igazán hü fia volt. Temetése ma dél­
után fél 4 órakor lesz. Az elhunytban Kiss 
Jenő munkatársunk édesapját gyászolja. A 
család a következő gyászjelentést adta ki:

‘ügy a magunk, valamint a nagyszámú 
és kiterjedt rokonság nevében '» a legmélyebben 
érzett fájdalommal és vérező szívvel tudatjuk, 
hogy a legszeretőbb, férj, a legjobb és igazán 
gondos édes apa, após, nagyapa és sógor 
Kiss S. Autal földbirtokos, tb. községi, tanácsnok 
folyó hó 23-án hajnali egynegyed 4 órakor, 
iparkodásteljes és szorgalmas munkás életének 
öl-ik, boldog házasságának 38-ik. évében a 
halotti szentségek ajtatos felvétele után hosszú 
és kínos szenvedés után Istenben, megboldo­
gulva jobblétre szenderült. A megboldogult 
drága halottunk kihűlt porai f. hó 24-én délután 
fél 4 órakor helyeztetik el örök nyugalomra a 
kunszentmártoni felső temetői családi sírboltba. 
Az engesztelő szentmise, áldozat érette f. hó 
25-én reggel 7 órakor mutattatik be az Egek 
urának. Kunszentmárton, 1112 november 23. 
Áldás emlékére! Legyen nyugalma csendes és 
örök! Kiss S. Antalné szül. Bird Rozália >z vegye, 
Kiss Erzsiké Sipos Lajosné, Kiss Etelka Kubait 
Zoltánná, Kiss Jenő, Kiss Antal, Kiss Ilonka 
gyermekei,, Sípos Erzsiké, Margitka és Lajoska 
unokái, Sipos Lajos és Kubuff Zoltán vejei, 
Kiss Katalin Józsa J. József né, Kiss Mariska 
Balássy Károlyné testvérei, Józsa. J. József és 
Balássy Károly sógorai >.

Ifj. M. Kovács Lukácsáé Papp Rozika 
életének 29-ik évében hosszas szenvedés 
után november 22-én elhunyt.

Ezüstlakodalom. Bagi Gábor tó. o 
sasi földbirtokos és neje Körösi Erzsébet teg­
nap ünnepelték házasságuk 25 éves fordulóját.

— Disznótor. A kunszentmártoni ka­
szinó tegnap, szombaton este rendezte az 
idén az első disznótoros vacsorát. A vacso­
rán a kaszinó tagjai csaknem teljes számban 
megjelentek. Amint értesülünk, a kaszinó 
minden hónapban rendez vacsorát. A disznó­
tor a legtöbb hangulatban a reggeli órák­
ban ért véget.

— A kanyaró és a mozi. A ka­
nyaró mind jobban és jobban terjed Kun­
szentmártonban, úgy, hogy a megbeteged e,- 
tek száma 300-on felül van. Ez a nagymérvű 
járvány arra indította a hatóságot, hogy 
Körös Szállodában levő mozi előadásokat 
betiltotta. Helyeseljük a hatóság intézkedését, 
csupán azt kifogásoljuk, miért engedélye' 
ilyen járvány esetén hátakat. Ha a mozi te-- 
jeszti a kanyarót, terjesztheti azt egy bál is. 
Ezzel az erővel be lehet zárni templomot, be­
tiltani piacot, hetivásárt, hiszen mindenütt 
megfordulnak gyermekek. A mozi betiltásá­
val közönségünk egyetlen szórakozása is 
megszűnt.

— Esküvők. Kovács Kálmán gazdál­
kodó f. hó 23-án, tegnap délután esküdött örök 
hűséget a kunszentmártoni ront. katli. templom­
ban Benke Mariskának. — Gulyás Etelkát, ma, 
vasárnap délelőtt 11 órakor Vezeti oltár elé es 
esküszik örök házasságot a kunszentmártoni i'óm. 
kath. templomban Kovács Antal mesterszállás! 
gazdálkodó.
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Verekedő vásárosok. A mult 
heti cibakházai vásár alkalmával néhány fiatalabb 
vásározó kunszentmártoni szabó-iparossal össze­
szólalkozott ifj. Bccsák Kálmán. Hazafelé jövet, 
meglesték Recsákot a Keresztes-féle korcsmánál 
és félholtra verték. A cseiulőrség megindította 
az eljárást ellenük.

Birtokváltozások. A kunszent­
mártoni kir. járásbíróság telekkönyvi osztá­
lyánál az elmúlt héten a következő birtok­
változások jegyeztettek be : özv. K. Vig Jó- 
zsefné megvette Őszi Verona és társai bel- 
telkét 700 koronáért. Juhász Anna megvette 
Pásztor Ágoston és neje házát 1000 koro­
náért. 1 alntácsi László és neje megvette 
Benke Gergely földjét 600 koronáért. S 
Gulyás Antal né Bállá Julia és M. Kovács 
Gergely megvették Makai József né földjét 
900 koronáért.

— Kivonat az anyakönyvből.
Kunszentmártouban 1912 november 16-tól no­
vember 23-ig születtek: Csornán Antal, Rózsik 
István, Morvát Márton, Bablena Gyula Béla, 
Bódi István, Birgés Ferenc, Varga Katalin, 
Cecó István, Berta Erzsébet Margit, K. Tótli 
Sándor. — Házasságot kötöttek: R. Tóth 
Ferenc és Rózsik Anna, Szirom Gáspár és 
Pa jer Margit, Romhányi Gáspár és Máj zik 
Klára, Imre János és Tónya Margit, László 
János és Kovács Katalin, H. Hegedűs Mihály 
és Hegedűs Etelka, Dékány János és Samu 
Erzsébet, Kovács Mátyás és F. Szabó Margit, 
Feleki István és Rarat Julianna, Kovács Kálmán 
és Benke Mária Elhaltak: Mészáros Johanna 
özv. pankotai Jósa Jánosné 85 éves, Hegedűs 
Ferenc 76 éves, P. Kocsis Péter Pál 6 éves.

Kunszentmártoni Újság
es tanácsa szerint járunk el és teljesítjük köte­
lességeinket.

Cikkírónak a közérdek leple alatt megirt 
közleményének célja nem egyéb, mint az, hogy 
felizgassa a közönség kedélyét a Itelypénzszcdők 
ellen s hangulatot keltsen ahhoz, hogy a hely- 
pénzszedés bérbeadassék, amelyet ő a múltban 
(azt hisszük, most is) annyira óhajtott bérbe 
venni. Ezeket szükségesnek tartottuk az igazság 
érdekében közrebocsájtani, hogy lássa be a 
nagy közönség, hogy mi, helypénzszedök nem 
zaklatjuk a közönséget és nem rabolunk ■, ha­
nem községünk jól felfogott érdekében hivatá­
sunkhoz lliven, tisztességesen és becsületesen 
teljesítjük kötelességeinket.

Kunszentmárton, 1912 november 21.
A helypénzszedök

tferezog József és kársai.

A közönség köréből.
F rovatban előfizetőink közleményeinek díjtalanul 
adunk helyet, a felelősség azonban a b küldőt terheli.

Tekintetes Szerkesztő url
A <t Kunszentmártoni Újság f. hó 17 én 

megjelent számában Panasz a helypénzszedés 
ellen citítü cikkre, mint valótlan dolgokat tar­
talmazó közleményre, engedje meg, hogy vála­
szolhassunk s kérjük, hogy azt a legközelebb 
megjelenő lapszámában közétenni szíveskedjék.

Panaszosnak nem felel meg az az állítása 
a valóságnak, hogy ő 12 □-méter területet 
foglalt cl, mert ilyen térméretü területen elkép­
zelni sem lehet, hogy vásározó asztalos meg­
férjen. Mi határozottan meggyőződtünk arról, 
hogy az elfoglalt terület 20 □-méternél több 
volt s Így jogosan vétetett meg a 60 fillér 
helypénz. Ha ezt panaszos sérelmesnek találta, 
nyomban mért nem tett panaszt a vásárbiló­
ságnál, hogy az a hivatalos közeg által meg­
ejtett felniéi és alapján bírálta volna el, hogy 
jogos-e beszedett helypénz, vagy sem. De már 
csak akkor tett panaszt, amikor áruinak nagy­
részét eladta s az általa elfoglalt terület már 
részben üresen állott. Ezt ő neki, mint gyakor­
lott többszörös helypénzbérlőnek feltétlenül 
tudnia kellett.

Nagyon tájékozatlan, vagy roszakaratu in­
formációkból, de semmi esetre sem személyes 
meggyőződésből indul ki a cikkírónak az az 
állítása, hogy az elmúlt bérlői rendszer idejében 
kevesebb volt a panasz, mint amióta a község 
házilag kezeli a hely pénzszedést. Hiszen köz­
tudomású, hogy abban az időben napirenden 
voltak, sőt vásárok alkalmával tucat számra ér­
keztek a panaszok a helypénzszedés miatt, inig 
ellenben, amióta a házi kezelési rendszer lépett 
életbe, egyetlenegy panasz sem fordult elő a 
helypénzszedés miatt, amit az illetékes hatóság 
is igazolhat.

Ezzel szemben határozottan állíthatjuk, 
hogy nem egy, hanem több iparos dicsérő leg 
nyilatkozott a mostani helypénzszedési viszo- 
nyökróí. így tehát visszaélésről, zaklatásról, túl­
kapásokról szó sem lehet. Ezek a tényállások a 
'légtiatározottabban bizonyítják azt, hogy mi 
helypénzszedök kötelességeinket lelkiismeretesen 
teljésftjük.

Panaszosnak azon jóakaratu atyai oktatá­
sát, hogy minket nem -rabolni , hanem hely- 
P^Hít szedni küldött ki a község, a leghatáro­
zottabban visszautasítjuk, mert ez nagyon is 
elemi intelem, erre nekünk szükségünk nincsen, 
mert van felettes hatóságunk, akinek utasítása

rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

Réthy-— pemglef?:cukorkánáll
Vásárlásoknál azonban vigyázzunk és határo­
zottan RÉ i H Y-félét kérjünk, mivel sok ha­

szontalan utánzata van.
A/ eredetinek minden egyes darabján rajta van a 

RÉTHY név.

1 doboz ára 60 fillér. Nagy doboz 1 korona. 
Mindenütt kapható.

Tisztelettel hozom tudomására a nagy­
érdemű közönségnek, hogy

cipész-üzletemet,
mely hosszú ideig az Ipartestület bérházában 
volt elhelyezve, folyó év szeptember hó I -tői

7}ethlen~utca 1108. sz- alá
(saját ház) Zsárta Mihály szomszédságában he­
lyeztem át. ' Minden szakmámban vágó mun­
kákat, úgy mint eddig, ezután is kifogástalan 
kivitelben és jutányos árban állítok elő. Sze 
mélyes, vagy levélbeli megbízásokra bárkinek 
is készséggel rendelkezésére állok. Raktá­
ramban nagy választék férfi, női és gyer­
mek cipőkben. Javításokat mérsékelt ár 
mellett vállalok.

Köszönöm a nagyközönség eddigi szives 
pártfogását s kérem azt jövőben is.

Tisztelettel
GAÁL ISTVÁN, cipész.

l

Újdonság a

Lecithin cognak
tápláló ereje folytán elsőrendű erősítő 

gyógy cognac.
A Lecithin Cognac testileg visszamaradt 
egyéneknél, úgy gyermekeknél, mint felnőt­
teknél, de kivált lábadozókban levő gyengél­
kedőknél csodálatos hatással bir, mert a ha­
nyatló erő rövid használat után tökéletesen 
helyre áll, miért is az orvosok nagyon ajánlják. 

Kizárólagos egyedüli elárusító hely 
Kiuiszeiitinártonhan :

Tóth Károly
fűszer- és csemege üzletében.

Ke.pa Intés havi vagy heti

részletlefizetésre
vat rógépek, 

kerékpárok 

és

gramofonok

Olcsó árak. Dús választékban

órák, ékszerek, 

látszerárnk és 

D tajtékpipák

DÉVAI JENŐ
órás, ékszerész, varrógép es kerékpár 

nagy raktárában
Kunszentmárton, piactér.
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Mindig

friss virsli,
hideg felvágottak

legfinomabb

tea, rum és 
cognak

Molnár János
fűszer- cs csemegckereskedéiébei

kapható.
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Magyar és német szabású

kész férfirnhák
legújabb divatu

női kabátok,
valamint

gyermek-ruhák |
legolcsóbban beszerezhetők

Markovits Ármin
szabó-üzletében

Kunszentmárton, piac-tér. %
’Twwr’Ti'mv’iy*vrrvrtrv'iw*vrTvrrTV'iw*nT’-

Géperőre T
berendezett

cementlap
készítő telep

Kunszentmárton ban. J,

Cementlapokat,
melyek külső- és belső-kövezésekre igen alkal­

masak, géperőre berenezett

cementlap készítő telepemen
a legdíszesebben mintázott és sima tormában 

állítom elő több féle színezéssel.
Mintákat mindenki saját Ízlése szerint választhat.

Az árak a lehető legolcsóbbak.
Cement eladás nagyban és kicsinyben

olcsó és jó kiszolgálás mellett.

ifj. Tomonyiczka József
építési vállalkozó és cementlap készítő

Kunszentmárton, Szapáry-u. 868—869. sz.

Mindennap állandóan kapható a

szarvasi Pletenik-féle virsli.
Egy pár nagy főve 24 fill. Egy pár kicsi 

főve, tormával és kenyérrel, 20 fill. 
Szafaládé 10 fillér.

Szalonna, disznósajt, kolbász és pácolt halak 
állandóan raktáron a legfrissebb állapotban.

Rum, cognak, likőr.
(jyomorbaj, sápadság és gyermekágyban levők­

nek erős!tőszernek melegen ajánlom

Lecithin-gyógycognakot
tüdőbetegeknek

Emmocvelle ásványvizet.
Mézédes

Alméria ringlót-szőlő
és mindenféle friss fűszeráruk

a legolcsóbban kaphatók

Tóth. Károlynál
Knnszentmártonban.

Női kalap divatterem megnyitás.
Tisztelettel tudatom Kunszentmárton és környéke n. é. hölgy közönségével, hogy 
helyben, a zsidó templom mellett, Deák Ferenc-utca 1235. szám alatt 

egy a mai kor igényeinek megfelelő

női kalap divattermet nyitottam.
Raktáron tartom a legújabb divatu női kalapokat és mindenféle hozzá­
valókat. Javításokat és átalakításokat gyorsan, pontosan és a legizlésesebben esz­
közlök. Kérem a m. t. hölgy közönséget, hogy szükségletük esetén megtisztelő 
bizalmukkal kitüntetni szíveskedjenek. 'J'

Kiváló tisztelettel divatárustul I

-..-SS*, falitéglát
és

fedélcserepet
napi áron szállít bármily 

men nyiségben

Kunszentmártoni Köz­
ségi Téglagyár.

Eerenczy József.

Géperőre berendezett asztalos-műhely
Kunszentmárton ban.

Van szerencsém Kunszentmárton és környéke n. é. közönségének b. tudomására 
hozni, hogy Bethlen-utca 1136. számú házamban levő

ASZTALOS-MŰHELYEMET lffireheren"- ______- deztem be.
Abban a helyzetben vagyok, hogy famegmunkáló gépemmel, melyet kilenc lóerejii motor 
hajt, a legnagyobb munkákat is a legrövidebb idő alatt a legpontosabban végezhetem.

A legjutányosabban készítek

mindennemű épület- és butormunkákat.
VST Kész bútor mindenkor kapliató.

Tisztelettel kérem a nagy közönséget, hogy ezen vállalatomban b. megrendelé­
seikkel támogatni szíveskedjenek.

Tisztelettel

PÁSZTI ALBERT
épület és bútorasztalos.

Magyar gazdasági gépraktár, Szentes Rákóczi-tér 
14. szám.

Eitesitem a t. gazdaközönséget, hogy a legújabb gyártmányú
benzinmotorok és cséplők, kaszáló és aratógépek, úgyszintén 
pancélekék, boronák, szecskavágók, járgányoks tovaa,1kafr^u

Műszaki áruk, u8y"imt- !-lázsák- fúrógépek, olajkannák, kulcsok, reszelők, kalapácsok, 
és öli óz vdn IzpIióvm, ,min. eV 'ajta géphez való zsirzók szíjak, manometerek, vízvezeték csapok 

' cs uuudctmemu olajok, zsírok, zsákok, kötelek, ponyvák nagy választékban,
Fiok-raktár Kunszentmártonban BÁLLÁ N. PÉTER urnái

Mátyás király-utca 1264. szám alatt.
^y k^/ö'Iszi\cs pártfogását kéri Pusztai Ferenc magyar gazdasági gépraktára Szentesen.

Nyomatott Wolf Dezső könyvnyomdájában Kunszentmárton.

;i;

'•* 9t\ •', >


